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General information

Numerous advances in Science and Technology, in the context of an increasingly
globalized world, are assuming greater interaction between members of different cultures and
societies. Therefore, Translation is configured as a common and necessary discipline, essential
for communication in every knowledge area.

In this context, we organise the IV International Congress on Science and
Translation: "Interdisciplinary bridges and dissemination of scientific knowledge", where
Translation has an essential role in the exchange of ideas and scientific advances. The Congress
aims to be a meeting point as well as a discussion forum in which highlighting the relationship -
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sometimes imperceptible, but in any case necessary- between Science and Translation. The
Congress will be organized around four main sections:

Panel 1 —Translation in specialized contexts

Panel 2 — Interpreting in specialized contexts

Panel 3 — Translation and Interpreting Teaching Methods
Panel 4 — Languages for Specific Purposes

Panel 5 — New research and professional perspectives

1. Contributions

Contributions -not exceeding 20 minutes- about any of the four previous subjects will be
accepted. They may be written in English, French, German, Italian or Spanish.

After the Congress, the authors of the accepted papers will be invited to submit their papers
to be evaluated by the Scientific Committee. Papers which pass this evaluation will be
published in a monograph of an important editorial.

2. Submission of papers
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Those scholars interested in participating as speakers at the Congress must
submit an abstract in Spanish as well as in English (not more than 10 lines, minimum 5
keywords and the ftitle of the contribution in both languages) to the email
cienciatraduccion@uco.es before 31st January 2020.

Acceptance will be communicated by the Organising Committee before 17t February. Once
communication is accepted, speakers must proceed to the payment of the registration fees into the
bank account which shall be indicated in a later notice.

Registration fees:

- Speakers:
o 1828t February (prompt payment): €120
o 1st-20th March: €150
- The payment of the registration fee includes the publication of contributions, following a
peer review by experts. Contributions may be sent in any of the languages of the
Congress (English, French, German, Italian or Spanish).

3. Workshops

Another of the initiatives proposed in the framework of the aforementioned Congress is
the teaching of training workshops. Each workshop will last 45 minutes and take place in the
afternoon.

Those interested in participating in the delivery of a workshop should submit their
proposal before 31st January 2020 to the following email address cienciatraduccion@uco.es. The
registration fees and terms are the same as for the speakers (prompt payment: € 120
and late payment: € 150).
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